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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): eśpárū, lánda (?)
Arrieta: fráðú (?), *śar̄átu, *βar̄úti
Bakio: paśtúleku
Bermeo: 
Berriz: 
Bolibar: *barū́ti
Busturia: βar̄úti
Dima: śar̄átu, *βar̄úti
Elantxobe: lándaśarā́tu
Elorrio: śer̄aðúra (?), éśkort̄a (?)
Errigoiti: fraðú, *barū́ti (?)
Etxebarri: 
Etxebarria: barū́ti
Gamiz-Fika: alámbraðúri, *fraðu ́(?)
Getxo: iśpárū, larīɲ, *śar̄átu
Gizaburuaga: ɣanau̯lárā (?)
Ibarruri (Muxika): lánda (?), páśtu (?)
Kortezubi: śer̄aðúri, *ɣanáu̯larē
Larrabetzu: śar̄átu, *barū́ti
Laukiz: iʃi
Leioa: iʃi, latsín (?), lántsarā (?), *βar̄úti
Lekeitio: móta
Lemoa: śar̄aðúre, *βar̄úti
Lemoiz: śar̄atú
Mañaria: 
Mendata: śar̄aðúre
Mungia: *barū́ti
Ondarroa: ɣanáu̯larā
Orozko: lurɣ̄oβérn̄aðu (?), *etʃeókulu
Otxandio: lárīn (?)
Sondika: lántsar̄
Zaratamo: śar̄átu, *barū́ti:
Zeanuri: śar̄aðúre
Zeberio: *śar̄átu, *βar̄úti
Zollo (Arrankudiaga): lándar̄
Zornotza: śar̄aðúra (?)

Araba

Aramaio: śér̄au̯

Gipuzkoa

Aia: βar̄úti, itʃítura
Amezketa: sakárð̄í
Andoain: bárūtí
Araotz (Oñati): eśpárū, áŋgiʃo, *larā́ts
Arrasate: śer̄áɣura

Arroa (Zestoa): barū́ti, itʃíttura
Asteasu: itʃuturá (?)
Ataun: barūtí
Azkoitia: βar̄úti
Azpeitia: βar̄úti
Beasain: barū́ti
Beizama: barūtí
Bergara: iśtúraβárū
Deba: βar̄úti
Donostia: itʃítura, barṓti
Eibar: barū́ti, eśpárū
Elduain: itʃíture (?), βar̄útí
Elgoibar: βar̄úti, *βar̄úti
Errezil: iʃturá, *βar̄utí
Ezkio-Itsaso: βár̄utí
Getaria: iʃtúrá
Hernani: *βar̄utí
Hondarribia: iʃtéri, itʃíteɣi, *itʃítura
Ikaztegieta: etʃeóndoko βarū́tie (mark.), 

βar̄utí
Lasarte-Oria: itʃitúr̄ (?), *barūté
Legazpi: eśpárū, βar̄úti
Leintz Gatzaga: śer̄aðúra (?), itʃitúra (?)
Mendaro: βar̄úti, itʃíðurá
Oiartzun: sɛrā́urá, itʃíturá, *βar̄útí
Oñati: eśpárū
Orexa: lárɛ̄
Orio: βar̄úti
Pasaia: βar̄ótí
Tolosa: larɛ̄́tokí (?)
Urretxu: barū́ti, iʃtúra (?)
Zegama: βar̄utí

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: śárjo, 
belárś̄árjoa (mark.)

Alkotz: etʃeóndoko śóloa (mark.)
Aniz: larā́śka
Arbizu: lárē (?), βar̄úti
Beruete: βar̄ɔté
Donamaria: larā́śka
Dorrao / Torrano: eśíttu, itʃítei̯, serā́tu
Erratzu: lárāśka
Etxalar: larā́śka
Etxaleku: bárūtié (mark.)
Etxarri (Larraun): 
Eugi: péntsea (mark.) (?)
Ezkurra: sakarðí, *barūtí

Gaintza: βar̄otí (?)
Goizueta: bárɛ̄ndí *βar̄útí
Igoa: bárɔ̄tí
Jaurrieta: śárjo, beðért̄śja (mark.)
Leitza: barūtí
Lekaroz: larā́śka
Luzaide / Valcarlos: 
Mezkiritz: etʃóndoa (mark.) (?), śaɣói̯
Oderitz: βár̄ɔté
Suarbe: βar̄úti
Sunbilla: larā́śka

Urdiain: lárē (?)
Zilbeti: etʃeóndoko péntsea (mark.)
Zugarramurdi: 

Lapurdi

Ahetze: *laReɣain̯ (?)
Arrangoitze: *śoRopíl
Azkaine: etʃeóndo
Bardoze: śaár̄dia (mark.) (?)
Beskoitze: 
Donibane Lohizune: śoRópiʎ
Hazparne: láRɛin̯, laRína (mark.)
Hendaia: 
Itsasu: alapíðe
Makea: alapíðe, *sorṓpilá
Mugerre: 
Sara: śor̄opíla (mark.) (?), larā́in̯ (?)
Senpere: 
Urketa: śaár̄dia (mark.) (?)
Uztaritze: *śoRopílo

Nafarroa Beherea

Aldude: aláɣuné
Arboti: okhýly
Armendaritze: 
Arnegi: 
Arrueta: 
Baigorri: 
Bastida: phéntse
Behorlegi: 
Bidarrai: 
Ezterenzubi: korā́le (?)
Gamarte: ukúlu, kúlia (mark.)
Garrüze: okylý
Irisarri: 
Izturitze: etʃeondoko phéntse, alháɣi
Jutsi: okhulu

Landibarre: ukulú
Larzabale: okhólu
Uharte Garazi: lárē (?)

Zuberoa

Altzai: okhóly
Altzürükü: okhóly
Barkoxe: okhóly
Domintxaine: okhóly, śardói̯ (?)
Eskiula: okhól, okhóly
Larraine: okhóly
Montori: okhóly
Pagola: okhóly, śoháki
Santa Grazi: okhóly
Sohüta: okhóly
Urdiñarbe: okhóly
Ürrüstoi: okhóly

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Arrieta (B): *βar̄úti
Dorrao / Torrano (N): serā́tu
Leioa (B): lántsarā
Zeberio (B): *βar̄úti
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





  



100 







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








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
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
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
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




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 




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
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 
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






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
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




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
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











 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1811. Mapa: cercado / parc, enclos / fenced field

GALDERA: 41030 ALG: 1124; ALEANR: XI, 1504

Ibarruri: Ori sarratute dau landa eitteko.
Mendata: Bost sarradúre. Landie edo soloa, sarratute dauena.
Legazpi: Emen géien bát abérek ebáltzekó itxítura batén o ibíltzen die, baño ezta zelai bezela 

daona re, erdie zelai, beste erdíe árbolák, ola naástun daon sail bat itxíta, barrútié eta espá-
rrué.

Pasaia: Barrotiya esta selaya. Barrotiya da iñorkiña etetze an tokiya, silbestria. Itxi gabia baldin 
bado re, barrotiya izan leizke, an eztuzu belarrik ebakiko.

Leitza: Txartxegoa eoitten tzenari, “barrutie”. Itxie, otea ta belarra, dena naste eoitten dien toki 
bet, belar zakarragoa ta... seatzeko moduko lekue eztena.

Gamarte: Ukúlia... etxiain ondoko zeait, lur poxiño at, kulian atxiitzen dia konpaazione ollo edo 
xerri edo...

Garrüze: Etxe ingürietan üxü... bospasei gaztañatze edo intzaurze edo saartze o... okülia, man 
dezaun, olloak ezartzen tzien lekia, urdiak ezartzen tzien lekia... kasik etxe güzietan.

Pagola: Etxondoan, denetan badüzü [“okhólü”], etxiai kuntre den, kabaliak, ollo, gita, haurrak 
eta basakurtetik khanpo badüzü lür poxi bat, ezpeita alhor, egürrak phausatzen, tresnak e au-
her lür buxinka hua.

- Etxe inguruko lursail txiki eta hertsiaren izena galdetu da. 
Denbora batez etxe-abereak bertan utz daitezke.
- Bestelakoak: alagune (Aldude), alanbraduri (Gamiz-Fika), 
alapide (Itsasu, Makea), alhagi (Izturitze), angixo (Araotz), 
barrendi (Goizueta), bedertsia (Jaurrieta), belarsarioa (Abau-
rregaina), esittu (Dorrao), eskorta (Elorrio), etxeondo (Azkai-
ne), etxeondoko soloa (Alkotz), etxondoa (Mezkiritz), korrale 
(Ezterenzubi), landasarratu (Elantxobe), larratz (Araotz), larre-
gain (Ahetze), larretoki (Tolosa), latzin (Leioa), lurgobernadu 
(Orozko), mota (Lekeitio), pastu (Ibarruri), pastuleku (Bakio), 
saardia (Urketa, Bardoze), sagoi (Mezkiritz), sardoi (Domin-
txaine), sario (Abaurregaina, Jaurrieta), sohaki (Pagola). 

barruti	  
barroti	  
larrin	  
(ganau)larre	  
larraska	  
landa(r)	  
lantzar	  
itxitura	  
zerradura	 
esparru	  
sorropil	  	  
zakardi	  
okholu	  
(etxeondoko) pentze
fradu
bestelakoak	  


